
В данный момент Алекс сидел рядом с одним из страшных охотников, Крис Арджент и его
дочь. На трибуне он неохотно занял свободное место рядом с ней, а Лидия села слева от него.

Крис не знал, что Алекс должен был дать Скотту большой палец вверх подавая знак.
Большинство учеников, если они узнают, что папа Эллисон охотник на оборотней, и вдруг они
стали, к счастью или сожалению, оборотнями, они будут убегать от нее и стараться не иметь
никакого контакта с ней в любом случае.

Наблюдая за бегущим по полю Скоттом, Алекс улыбался. Увидев, что он контролирует свой
пульс ровно настолько, чтобы он не начал обращаться, Алекс вздохнул, успокаиваясь.

Скотт в то время держал мяч и бежал к воротам и четыре парня подбежали к нему со стороны
противника, чтобы отобрать у него мяч. Скотт обошел их аккуратно делая финты, и бросил мяч
прямо в ворота соперника.

Это заставило болельщиков Бейкон-Хиллс громко аплодировать.

- Я же говорила тебе, папа. Скотт хорошо играет, - сказала Эллисон, хвастаясь Скоттом.

Ее отец пожал плечами и сказал:

- Да, наверное, но они все еще не выиграли матч.

Эллисон надулась на то, что он сказал, и снова обратила свое внимание на игру. У отца
Эллисон вдруг зазвонил телефон, на который он встал и отошел ответить на звонок.

Заметив серьезность на его лице, Алекс прислушался к его разговору.

- Что случилось, Кейт?

- Извини, брат, но у меня спустило колесо так что мне нужна твоя помощь. Кроме того, я
думаю, что ты должен увидеть это.

- Встретимся в секторе 7.

Крис Арджент нахмурился и повесил трубку.

Он пошел к Эллисон и сказал ей, что ее тетя приехала, но у нее спустило колесо, поэтому он
собирается поехать помочь ей.

- Не волнуйся, иди, папа. Алекс может подбросить меня, - сказала Эллисон, взглянув на
Алекса.

Алекс кивнул, даже не взглянув на них.

Арджент на секунду посмотрел на Алекса, прежде чем уехать.

- Эллисон, я скоро вернусь, - сказал Алекс, уходя. До конца игры осталось около получаса. Это
смутило и Эллисон, и Лидию, но они ничего не сказали, пока он не ушел.

- Тебе не кажется, что он что-то скрывает? - сказала Лидия.

Эллисон нахмурилась, услышав вопрос.



- Думаю, что да. Если он не с Эрикой, то всегда думает о чем-то другом и молчит, - сказала
Эллисон.

- Хммм, странно. В любом случае, если он не вернется вовремя, Джексон отвезет тебя домой, -
сказала Лидия, направляя свое внимание на игру, только для того, чтобы увидеть, как Скотт
забивает следующий гол.

- Твой парень действительно хорош, - сказала Лидия с улыбкой.

~~~~~~~~~~~~~~~~

В секторе 7…

Крис подъехал к Кейт, которая сидела в задней части своего фургона.

Она помахала ему рукой, как только увидела свет от фар подъезжающей машины, и села на
свое место улыбаясь.

В кобуре у нее за спиной находился пистолет, пока она играла с гильзой.

Выйдя из машины, Крис нахмурился и принюхался.

- Волчья наживка, - пробормотал он, чувствуя, как в нем нарастает гнев.

Когда Кейт подошла к нему, он сердито закричал на нее.

- Почему ты так себя ведешь? Травля их ты знаешь, что это не только заманивает их, это
делает оборотней более дикими и не знают, что они делают. Люди могут пострадать от того,
что ты сделала, - сказал он слегка высоким и строгим голосом.

- Ладно, извини, Крис, я просто хотела посмотреть, что выйдет, если я сделаю приманку, -
сказала Кейт.

Крис хмуро посмотрел на сестру. Он знает, что хоть она и извинилась, но все равно сделает это
снова.

Он снова посмотрел на нее, заметив следы когтей и немного крови на ней.

- Ты ранена? - спросил он, на что Кейт отмахнулась.

- Не волнуйся. Это всего лишь несколько царапин. То, что я хочу показать, находится в задней
части фургона. Пойдем посмотришь, - сказала Кейт.

Алекс видел все это, спокойно сидя на соседнем выступе здания. Он идеально сливался с
тенями.

- Значит, ты знаешь, что в Бейкон-Хиллс могут быть не только альфы и беты. Я думаю, ты не
ошибаешься. Ты помнишь нашу энциклопедию о человеке-ящере? - спросила Кейт.

Крис сразу побледнел.

- Пожалуйста, нет, - сказал он про себя, следуя за сестрой к ее фургону.
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